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חשיבות ההתנסות מחוץ לכותלי בית הספר כחלק מפיתוח כשירות 

 סטודנטים להוראה  בבקר תרבותית-בין

 מישר-מיכל גנץולוי -דולי אליהו

 תקציר

-ישראל היא מדינת הגירה מרובת תרבויות המציבה בפני מערכת החינוך אתגרים חינוכיים

מיעוט ועם קביעת מדיניות שתעודד הטרוגניות, עם קבוצות התמודדות עם תרבותיים בהם נדרשת 

תרבותית -שוויון, שילוב והכלה. מטרת המחקר היא לבחון תפיסות ועמדות בפיתוח כשירות בין

כנית להסבת אקדמאים לקראת תעודת הוראה, עם או בלי התנסות ושל סטודנטים הלומדים בת

 מחוץ לכותלי בית הספר.

תרבותית של סטודנטים מתחומי -הביןהתפתחות הכשירות להערכת המחקר מתבסס על מודל 

פרשני -מחקר איכותניזהו של הכשרת מורים.  הנהוגה בתחום לשפהמותאם הוא דעת שונים, ו

המתמקד בהבנת נקודת מבטם של הסטודנטים בעת ההתנסות בהוראה. נתוני המחקר נאספו 

נטים עשרה סטודמנתה  אסטודנטים: קבוצה של מתוך שמונה משימות שכתבו שתי קבוצות 

תרבותיים מחוץ -שהשתתפו בהתנסות בית ספרית ובאינטראקציות בהקשרים קהילתיים וחברתיים

עשרה סטודנטים שהשתתפו רק בהתנסות בית ספרית. מנתה  בלכותלי בית הספר; קבוצה 

כתבו כל הסטודנטים בתום כל התנסות אותם  – תיעוד ורפלקציה -שני חלקים המשימות כללו 

א הבדלים בין שתי הקבוצות. קבוצה  עוליםם ממצאין המ בתלקיט דיגיטלי. נשמרוהם או מפגש ו

חוותה חוויות ייחודיות במפגש הבלתי אמצעי עם ההטרוגניות האתנית בסביבת החיים האותנטית, 

צברה ידע חדש והגיעה לתובנות עמוקות יותר בתהליך גיבוש זהות מקצועית פלורליסטית המגלה 

ומחזקת את הקשר בין הוראה לתרבות בהשוואה לסטודנטים מקבוצה תרבותית -מחויבות רגשית

אופי התגובה של הסטודנטים מקבוצה א היה מעשי ודינמי יותר ובא לידי ביטוי בתכנון  ,ב. כמו כן

וביצוע שיעורים המשלבים תכנים של תרבות ארץ המוצא, מאפשרים דיון בנושאים שנויים 

יחד עם בנוסף, יפורים אישיים על התרבות האחרת. במחלוקת ומעודדים את הילדים לשתף בס

בכך העצימו הסטודנטים את תרבות ארץ המוצא במרחב הבית ספרי וביטאו  ,םהההורים וילדי

 חינוכי. -אקטיביזם חברתי

הכללה שלו על מקומות אחרים בארץ ובעולם, משום שהוא המגבלות המחקר הן באפשרויות 

 ז הארץ. נערך בקרב אוכלוסייה מצומצמת במרכ

הסטודנטים באמצעות  יהם שלופעולות יהםמחקרים עתידיים לבחון את תפיסותבכוחם של 

טרם תוך התאמת הצהרותיהם ליישום בפועל בשדה ההוראה ובאמצעות מבדקי עמדות  ,תצפיות

המחקר ואחריו. סוגיה מעניינת אחרת היא בחינת נקודת מבטם של התלמידים על אודות ביצוע 

 .פעולות המורים

בית -תרבותיות, הכשרת מורים, התנסות חוץ-תרבותית, הגירה, רב-: כשירות ביןמילות מפתח

 ספרית
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 רקע תאורטי

, וככזו מגיעים אליה מהגרים בחסות חוק השבות המוגדרים עולים הישראל היא מדינת הגיר

בעיקר מארצות חבר העמים, מאתיופיה ומצרפת. עקב מצבים פוליטיים, חברתיים  ,חדשים

פליטים ומבקשי מקלט )רייכמן,  ,מהגרים לא יהודים: מהגרי עבודהגם וכלכליים מגיעים לישראל 

2009.) 

ריבוי נוטים להתערבב זה בזה בשיח הציבורי.  'תרבותיות-רב'ו 'ריבוי תרבויות'שני המושגים 

שביטויו המרכזי הוא קיום לגיטימי של חברה שיש בה כמה  ,דמוגרפי ,הוא מושג טכניתרבויות 

-תרבויות המשקפות פלורליזם של אורחות חיים, אך אין בו להעיד על קיומה של חברה רב

תרבותית או על שוויון בין התרבויות. לרוב החיים בחברה מרובת תרבויות רוויים במתחים בין 

; 2009; שמר, 2007בין חוסר הנוחות שיוצר הלא מוכר והלא מקובל )פרי, המוכר, הדומה והנוח ל

של  מןקיוהמביע תפיסה ערכית לואידאולוגי -נורמטיביהוא  תרבותיות-המושג רב (.2003תדמור, 

במגוון  והתפתחויות , חירותשל שׁוֹנוּתקבוצות שונות תוך קריאה לשוויון מלא, כבוד הדדי, קידום 

רואה בריבוי התרבותי ערך חיובי המבטא תפיסה זו תחומי חיים: בריאות, פנאי, משפט, חינוך ועוד. 

שואפת להפעיל מנגנונים למניעת אפליה, קיפוח דיכוי והדרה כל גווניה, והיא על את רוח האדם 

יבה )סבר, תוך הבניית אמצעים שיבטיחו את הזכות להיות שונה ובעל סיכוי שווה להשפיע על הסב

תרבותית אם תתייחס -רבראויה להיות מוגדרת  חברה מרובת תרבויות (.2003תדמור, ;  2001

כדי ליצור  חברתי שלה ותקיים דיאלוג בין הקבוצות השונות.-בכבוד ובחיוב אל הפסיפס התרבותי

 .(2003)תדמור,  תרבותיות-כזה נדרשת מערכת החינוך לבטא תפיסות חינוכיות רבדיאלוג 

מעבר משיח של חינוך אתנוצנטרי של בשיח החינוכי בישראל התחולל שינוי המבטא 

תרבותי של כבוד הדדי -וקורא לכינון חברה אחידה לשיח רב 'כור היתוך'תרבותיות של -ניות חדימד

 (.2007 ,; פרי2005בין התרבויות )ריינגולד, 

, מהגרים שבאו תיקיםלומדים תלמידים עולים, חדשים או ובישראל כמעט בכל בית ספר 

לשוניות הדוברות שפות אחרות: ערבית, רוסית, צרפתית, -קבוצות אתנולשייכים וממדינות שונות 

יש מחזיקים בעמדות פלורליסטיות ומאמינים כי ספר הבתי המורים במצד אחד, אמהרית ועוד. 

כאשר  ,לאפשר לתלמידים העולים לבטא את הייחודיות התרבותית שלהם, אך מן הצד האחר

נחשפת תפיסה לפיה על כל העולים להפוך  ,המורים מתייחסים באופן מקצועי לתלמידים

לישראלים. מכאן ניתן ללמוד כי מדינת ישראל עברה באופן מוצהר מאתוס של כור היתוך ואחידות 

תרבותי שבו התלמידים עשויים ליהנות ממידה רבה יותר של פתיחות -תרבותית לפלורליזם חברתי

תכן ית כלפי המסורות והמנהגים האתניים שהם מייצגים. אך גישה זו אינה מגובשת דיה ויוסובלנו

  (.2004)טטר, כי מתחת למעטה של שיח פלורליסטי מסתתרת דרישה הטמעתית למדי 

אינו אחיד ביישומו והוא משתנה בהתאם למידת הסגירות או הפתיחות תרבותי -חינוך רב

שי החינוך מעודד את אנתרבותי -ההיבט ההצהרתי, חינוך רבשל הקבוצות ובהתאם להעדפתן. מן 

פתוחים לתת הזדמנות להיות תרבותית כחלופה היחידה, אלא במדיניות של אסימילציה א לנקוט ל

לחלופות שונות לשילוב בחברה הישראלית וליצירה של יותר מאשר סוג אחד של זהות ישראלית 

מן ההיבט המעשי, בתי הספר ממשיכים לחפש את שילובם ואת הטמעתם של ילדי אידאלית. 

 מהגרים ועולים בזרם המרכזי. 

השואף ביצירתו של קולקטיב  תרבותי-שבה בתי הספר יפעלו ברוח של חינוך רבמציאות 

יכולה להעשיר את החברה בין הקבוצות,  שׁוֹנוּתבעל מורשת תרבותית משותפת ללא ביטול ה
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ית ולשנות אותה מחברה מרובת תרבויות שבה חיים אלה לצד אלה אנשים בעלי תרבויות הישראל

בין התרבויות, מביאה בחשבון את האינטרסים  תרבותית המכירה בהבדלים-שונות, לחברה רב

ומאפשרת שימור ערכים, אמונות ומסורת של התרבויות השונות. בחברה  של כל הקבוצות בחברה

ל הוריהם ויכירו ברלוונטיות שלהם כחלק ש מוצאהלבחון את מאפייני ארץ  כזו גם הוותיקים יוכלו

 (. 2005; יונה, 2004)טטר,  מזהותם

לו באופן חלקי תרבותי, מכירים ו-נוקטים בחינוך רבאשר לאור העובדה שבתי הספר 

בערכן של התרבויות הנבדלות הקיימות בחברה הישראלית ושואפים לשמר עבורם מקום 

כניות להכשרת מורים מוטלת האחריות להכשיר מורים ו, על התבזהות התרבותיתמשמעותי 

מפגשים משמעותיים בין בני  ליצור . ביכולתם של מורים אלהתרבותית-ת ביןוירכששתהיה להם 

תרבויות שונות במרחב חדש שבו מתנהל דיאלוג על תפיסות עולם, אמונות, ערכים והתנהגויות. 

-)בן עזר ובר להוליד תחושה של העשרה הדדית וצמיחה של כל השותפיםדיאלוג מעין זה עשוי 

 .(Phillion & Malewski, 2011  ;Marx & Moss, 2011; 2011לב, 

עולה בקנה   (Deardorff, 2009)תרבותית בתהליך של הכשרת מורים-פיתוח כשירות בין

על פיתוח תודעה ביקורתית  ים, המבוסס(2003תדמור )ל תרבותי ש-הרבחינוך האחד עם עקרונות 

ורפלקטיבית תוך בחינת עמדות, גילוי של פתיחות, סקרנות ואמפתיה לתרבויות ושחרור מתיוגים 

ביסוס לעקרונות אלה מצאנו ומדעות קדומות כלפי עצמנו וכלפי אנשים מקבוצות תרבות אחרות. 

הכולל רגשות, ממדי -תהליך רב ואהשקבע וחקר את תחום האמפתיה ש (2013קניאל )גם אצל 

תהליך כאשר במובן זה שמעגלי והוא  ,םימקיים קשרים הדדיודינמי מחשבות והתנהגויות, הוא 

 האחריות לאמפתיה( מדגישים כי 2009רוזנטל, גת וצור )מתחיל אחר.  ,אמפתי אחד מסתיים

חינוך לטענתם, ב אינם שוויוניים. תלמיד-מורה מוטלת על המורה משום שהיחסיםבתחום החינוך 

יפתח קשר טוב של הקשבה עם התלמיד, יגלה גמישות ופתיחות אל רצוי שהמורה תרבותי -רב

   תרבותיים. -שיקולי דעת המתאימים להקשרים רבמול נקודות מבטו של האחר ויפעיל 

 תרבותית-כשירות בין

מפתחים אנשי מקצוע אותם מוגדר כידע, מיומנויות, גישות ומדיניות  'תרבותית-כשירות בין'המושג 

בתהליכי למידה מתמשכת כדי ליצור עשייה אפקטיבית בעבודה עם אנשים מתרבויות שונות 

בתחומים שונים כגון: תקשורת, פסיכולוגיה, בלשנות, אנתרופולוגיה וחינוך. ברדפורד, אלן ובייסר 

(Bradford, Allen & Beisser, 2000ניסו לשלב בין הגדרות שונות של המושג כש )תרבותית, -ירות בין

 והגיעו למסקנה כי היא שוות ערך מבחינה מושגית ליכולת תקשורת בין אנשים מתרבויות שונות.

המעידות כי  -קשורות מילים מאותו שורש כמו כושר, הכשרה, כישרון והֶכשֶר  'כשירות'למילה 

מדובר במומחיות שיש ללמוד אותה ולהתאמן בה, לעשותה בכישרון ולקבל על כך אישור כי 

 הגישה שננקטה אכן נכונה לאוכלוסיית היעד.

תרבותית אינם מודעים לדפוסי ההתנהגות, האמונות, -כשירות ביןחסרים מחנכים ש

, ולכן במקרה של קונפליקט בין התלמידיםהערכים וההיסטוריה של תרבויות ארץ המוצא של 

נוטים המורים לתפוס את השונות התרבותית  ,נורמות ארץ המוצא לנורמות החברה הקולטת

 ;Irvine, 2003;  Cochran-Smith, 2005יה )וההבדלים במראה, למשל צבע עור כהה, כמקור הבע

Villegas, 2007; Jenks,  Lee & Kanpol, 2001.) 
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 ג'נקס ועמיתיו מתייחסים למשמעותם של מחנכים בעלי ידע תרבותי:

סבורים כי ההחלטות על אודות הנושאים החשובים לילדים ועל דרך  [המחנכים]הם 

ההוראה הם ניטרליים מן ההיבט התרבותי, וכי קיימים עקרונות גנריים של הוראה טובה 

ללא קשר להקשר התרבותי. בדרך כלל, הם אינם בוחנים את התוכן התרבותי בכיתה 

בותי שלהם דומה ים שהרקע התרשל פעילויות חינוכיות ועשויים לתת יחס מועדף לתלמיד

 (Jenks et al., 2001: 88). לנורמות בית הספר

להבין כי כל ביצועי ההוראה שלהם והאינטראקציה עם התלמידים אפוא מחנכים נדרשים 

שמחנכים יפתחו בעצמם פנימה לכן חשוב ים. או מקרי יםניטרלי םבהקשר תרבותי ואינ יםמתרחש

-שיקולי דעת בהוראה וכשירות ביןיכולת להפעיל אישיות, -מודעות עצמית רגשית, מיומנויות בין

, רקע תרבותימלהכיל ילדים  ללא כישורים אלו, לא יהיו מסוגלים חנכיםמייתכן כי  .תרבותית

עלולים לדרוש מכל הילדים לפעול בהתאם לדפוסי מגוון, וכי הם כלכלי ו חברתי ,לשוני

 נורמות תרבות ארץ המוצא שלהם ולמנוע מהילדים לפעול בזיקה ל חנכיםמה שלההתנהגות 

(Jones, Bouffard & Weissbourd, 2013; Raver, Garner & Smith-Donald, 2007; Mashburn et al., 

2008; Deardorff, 2009.)  

נשאלת השאלה כיצד ניתן להכשיר  ,נוכח השינויים הדמוגרפיים ותהליכי הגלובליזציה

הפתוחים למחשבות, לרגשות, לאמונות ולהתנהגויות שונות  תרבותית-כשירות ביןמורים בעלי 

מהמוכר להם, והמסוגלים לפתח אקלים של שילוב בין קבוצות חדשות לקבוצות ותיקות בחברה, 

גילוי מחויבות תוך  לצמצם את הפערים והמתחיםלקדם תהליכים של הכרת ידע תרבותי חדש, 

-חברתית למציאת המאחד בין התרבויות וגילוי יחס של כבוד כלפי קבוצות מיעוט )אגמון-רגשית

 Stephan & Stephan, 2013  Wächter, 2003;;2016פורת ויונה, -; בשיר, בן2016שניר ושמר, 

(Fantini, 2007; Malewski, et al., 2012; Deardorff, 2011.  החינוך מעידיםמחקרים שנעשו בתחום 

לפיתוח יכולות , תרבותי-הביןנעשתה מעט מאוד הכנה ללימוד הממד  המורים כי בתהליך הכשרת

  (.Lázár, 2011; Gorski, 2012; Byram, 2014העשרת הידע התרבותי )לתרבותיות ו-תקשורת בין

ידי חוקרי -תרבותית שהתקבל על-( מציגה מודל לכשירות ביןDeardorff, 2006דורף )רדי

מבוסס על גישה התפתחותית מכוונת תהליכים המציגה את פיתוח הכשירות חינוך רבים. המודל 

המודל מציג . כמו כן קוגניטיביים, רגשיים והתנהגותיים רכיביםכאינטראקציה בין תרבותית -הבין

מבלי לעסוק בהנחות  תופתיחות למגוון תרבוי (1: )לכשירות תרבותית יםנחוצה ה מרכיביםשלוש

יכולת ( 3)-ו ;וידע על מגוון תרבויות 'אחר'ה ו שללתרבות מודעות עצמית (2מבוססות; ) בלתי

  .תוך חקירה עצמיתבין אנשים ממגוון תרבויות  ןלחשוב חשיבה רפלקטיבית על יחסי הגומלי

כבסיס פירמידה, ומציבה  במבנה שלהמרכיבים  את שלושת עצבתמ( Deardorff, 2006) דירדורף

ואת העמדות החיוביות כלפי כל בני הקבוצות  את הידע התרבותילשאר המרכיבים בפירמידה 

רגשיים, המודל מציג תוצאות הקוגניטיביים והמרכיבים הבהתבסס על  יות באשר הן.תהתרבו

. במשך חייו אדםה, שתלווה את תרבותית-בין כשירותלפיתוח  ואפקטיביותהתנהגותיות חיוביות 

מרמה של עמדות ותכונות אישיות לרמה של מושגת כמעבר תרבותית -לדבריה, כשירות בין

תרבותית של -המודל נוצר כדי להעריך את התפתחות הכשירות הבין תרבותיות.-פעולות בין

זה נתאים את שפת מתכשרים להוראה. במחקר של לאו דווקא מתחומי דעת שונים,  יםסטודנט

 במרחב הכיתתי, הביתופעולות הסטודנטים בחינת תפיסות  ל הכשרת מורים תוךהמודל לשפה ש

 (.Hare Landa, Odòna-Holm & Shi, 2017) ספרי והקהילתי
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 תרבותית בתהליך ההוראה-כשירות בין: 1 לוח

 (Deardorff, 2006)תרבותית -כשירות בין תרבותית בהוראה-כשירות בין

 עמדות רצויות :שלב ראשון
 סקרנות (1)

-בהיסטוריה ובמנהגים החברתיים, לגלות עניין ברקע
 .תרבותיים של התלמידים

היכולת להתמודד עם עמימות ; רצון עז לדעת או ללמוד
 .וחוסר ודאות

 פתיחות (2)

שמירה על ראש פתוח ביחס לרקע התרבותי, החברתי 
 .וההיסטורי של התלמידים

 

נגישות לרעיונות חדשים ללא דעות קדומות או שיפוט, 
תרבותית ולאנשים מתרבויות -במיוחד ללמידה בין

 .אחרות

 כבוד (3)

בהקשרים  לכבד את הרקע ההיסטורי של התלמידים
 .תרבותיים-חברתיים

כבוד לרגשות, לרצונות, לזכויות ולמסורות של אחרים. 
 .במיוחד לתרבויות אחרות ולמגוון התרבותי

 ידע והבנה :שלב שני
 בלשנות חברתית (1)

למבנים ולתפקוד סוציולינגוויסטיים לפתח מודעות 
 .תרבותיים-בהקשרים בין

ידע על צורות שונות בשפה )למשל משתנים לקסיקליים, 
סגנונית -דקדוקיים, פונולוגיים(, על משמעותם החברתית

 .ועל אופן השימוש בהקשרים חברתיים שונים

 ידע תרבותי ספציפי  (2)

לרכוש הבנה עמוקה וידע על הרקע ההיסטורי ועל 
תרבותית של ארץ המוצא של -המורשת החברתית

 התלמידים.

תרבותיים -לרכוש הבנה עמוקה וידע על המנהגים הסוציו
 של התרבות הדומיננטית בסביבת בית הספר והקהילה. 

העלאת המודעות לנורמות התרבותיות ולמנהגים 
 בקבוצות תרבותיות שונות משל הפרט. 

ידע, אמונות, הבנה שתרבות היא מבנה מורכב הכולל 
אמנות, חוקים, מוסר, מנהגים, יכולות אחרות והרגלים 

 ידי יחידים כחברים בקבוצה חברתית.-שנרכשו על

 הבנה עמוקה וידע על התרבות (3)

לפתח הבנה השוואתית על האופן שבו הספרות מייצגת 
 תרבותי של התלמידים.החברתי והאת הרקע ההיסטורי, 

תיים המזוהים עם הבנה כי הנורמות והמנהגים התרבו
קבוצה אחת של אנשים עשויים להיות שונים מקבוצה 

)למשל תת  לקבוצה או להשתנות  בתוך אותה קבוצה
 '(.תרבויות, דיאלקטים וכו

הבנה שכל תחומי התרבות נלמדים ומתפתחים, 
-ושאנשים לא תמיד מודעים לנורמות התרבותיות

 התנהגותיות שלהם. 

 מודעות עצמית תרבותית (4)

-מודעות עצמית תרבותית כמחנך בסביבה ביןלפתח 
 תרבותית.

הכרה בערכים, באמונות, במנהגים ובהתנהגות של 
 האדם, והכרה בגורמים  החברתיים שעיצבו אותם.

 תוצאה פנימית רצויה :שלב שלישי
 אמפתיה  (1)

לפתח אמפתיה לילדים ולמשפחותיהם בהקשר הבית 
 .ספרי והקהילתי

של האחר ולראות  את העולם היכולת להבין את רגשותיו 
 .ומנקודת מבט

 נקודת מבט אתנית יחסית (2)

יחסית בהקשר לנורמות תרבותיות -לאמץ תפיסה אתנית
 שונות.

הבנה של תרבויות נעשית ביחס של אחת לשנייה 
וקיימים הבדלים תרבותיים שאינם נמדדים במושגים של 

 טוב או רע.

 גמישות (3)

להכיל נורמות תרבותיות שונות בכיתה, בבית הספר 
 ובקהילה. 

תרבותית )למשל, סגנונות -היכולת להכיל מורכבות בין
תקשורת ונורמות( מבלי לשנות אצל האחר את המנהגים 

 תרבותיים או את תפיסת עולמו. -החברתיים

 התאמה (4)

להסתגל לנורמות תרבותיות שונות בכיתה, בבית הספר 
 ובקהילה.

תרבותיים -היכולת להסתגל לשינויים במצבים בין
)למשל, התאמה לסגנונות ותקשורת שונים, וכו'(. יכולת 
זו מסמנת את תחילת המעבר להצלחה באינטראקציות 

 תרבותיות.-בין

 אקטיביזם  – תוצאה חיצונית רצויה :שלב רביעי
 תרבותיים.-לפעול מתוך אחריות כמחנך בהקשרים בין

ולהעריך את ההוראה בכיתה כך שתהיה לתכנן, לנהל 
רלוונטית מבחינה תרבותית כדי לקדם הישגים 
 קוגניטיביים, חברתיים ורגשיים לכל התלמידים.

לקיים קשרים חיוביים ומשמעותיים עם קבוצות ומשפחות 
 בקהילה כדי לענות על הצרכים של קבוצות המיעוט.

לשתף פעולה עם בית הספר ועם עמיתים מבתי ספר 
 תרבותיות.-ים כדי להשיג מטרות משותפות ביןאחר

התנהגות ותקשורת יעילה והולמת כדי להשיג את 
 תרבותיים.-המטרות במצבים בין

אישית חיובית, -ןהשגת יעדים באמצעות תקשורת בי
יעילה ומתמשכת תוך כדי משא ומתן על נורמות 

 תרבותיים.-ותרבויות תרבותיות בהקשרים בין
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את המודל המותאם למתכשרים להוראה. שמות השלבים במודל המקורי ניתן לראות  בטבלה

פנימיות  תוצאות –; שלב שלישי הבנהידע ו –עמדות רצויות; שלב שני  –שלב ראשון  :נשמרו והם

ההסברים של המרכיבים הפנימיים בכל  ,עם זאת . רצויות תוצאות חיצוניות –רצויות; שלב רביעי 

את מטרות ההוראה ם משקפים לשפת הכשרת המורים וה ווהותאמ ואחד מן השלבים שונ

 בית ספר וקהילה. תרבותי של כיתה,-ביןוהלמידה, את הקשר בין הסטודנטים לתלמידים בהקשר 

ר  המחקר הֶקְשֵׁ

הלימודים להוראת עברית כשפה נוספת מיועדת לסטודנטים במסלול של הסבת  כניתות

להכשיר מורים להוראת היא כנית והתמטרת ים להוראה במכללה להכשרת מורים. אאקדמ

העברית כשפה נוספת בקרב תלמידים שאינם דוברים עברית כשפת אם: עולים חדשים, מהגרים, 

, חקר התוכנית מדגישה את הקשר בין תאוריה .תפוצותערבים, פליטים, עובדים זרים ויהודים ב

ה היא כלי תרבותית. השפ-ותופסת את השפה כחלק מזהות חברתית פרקטיקה בהוראהו

שבאמצעותו האדם מנהל את חייו, היא גורם ראשוני ביכולת ההשתלבות במערכת החינוך, 

בקהילה ובמדינת ישראל, לכן עבור קבוצות לומדים שעברית אינה שפת אם עבורם, רכישת 

 (.Kramsch, 1998; 2004השפה הדומיננטית יכולה לשמש מכשול או זרז לשילוב )עזר, 

אורטיים בתחומי החינוך, הלשון עברית והוראת שפות קורסים תהסטודנטים לומדים 

תרבותית. כמו כן, הם לוקחים חלק בסדנת חקר שמטרתה לפתח דיאלוג -לשונית ורב-בסביבה רב

הוראה שבמרכזם נושאים מגוונים מהאישי אל הגלובלי. הסדנה -מקצועי על אודות תהליכי למידה

-של הסטודנטים תוך פיתוח חשיבה ביקורתית מקצועיתהזהות של המדגישה תהליכי עיצוב 

 .הקבוצה והכיתהעל ניהול  רפלקטיבית

ב( במרכז הארץ, "י-'גילי )א-יום בשבוע בבית ספר רבהסטודנטים מתנסים  ,זאת ועוד

לשוני בעל תפיסה פלורליסטית המעוגנת -תרבותי ורב-המוגדר כבית ספר ממלכתי קהילתי רב

וקבלת השונה ללא תנאים. בבית הספר לומדים  שׁוֹנוּתנות, כבוד לבערכים של שוויון זכויות וסובל

תלמידים בעלי מגוון רחב של זהויות: ישראלים ותיקים, עולים חדשים, מבקשי מקלט, פליטים 

באופן ספר הבבית שבוע אחת להתנסו להוראה המתכשרים  כל ,במשך שנת הלימודים ומהגרים.

תצפיות, עבודה בקבוצות והוראה בכיתה בליווי  נכללו:בהתנסות , כך שמתוכנן, מובנה ותהליכי

באינטראקציות סטודנטים מתוכם היו מעורבים גם  עשרהמורה מאמנת ומדריכה פדגוגית. 

בשכונות בהן מתגוררות אוכלוסיות ביקרו  אלהחברתיות מחוץ לכותלי בית הספר. -פדגוגיות

 מסגרות חינוך בלתי פורמליותבכן מתרבויות שונות: עולים חדשים, מהגרים ועובדים זרים ו

הרצאה וקיימו דיאלוג עם אנשי חינוך פעילים במסגרות  שמעוהם גם הפועלות בשכונות אלו. 

עם סטודנטים מתרבויות אחרות במכללה  ותתרבותיים ושוחחו ישיר-שתתפו באירועים רבהאלה, 

 ומחוצה לה. 

תרבותית של שתי קבוצות -ביןתפיסות ועמדות בפיתוח כשירות לבחון מטרת המחקר היא 

אחת קבוצה רק . אך כנית להסבת אקדמאים לקראת תעודת הוראהוהלומדים בת סטודנטים

 מחוץ לכותלי בית הספר.גם חוותה התנסות 
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 מתודולוגיה

ההתמקדות של פרשני המשלב בין תיאור, ניתוח, פרשנות והבנה. -המחקר הוא מחקר איכותני

בהבנת עולם ההתנסויות המורכב של הסטודנטים מנקודת מבטם תוך הפרדיגמה הפרשנית היא 

 בחייתרבותיים ו-טית על תהליכים המתרחשים אצלם בהתנסות, במפגשים הרבהסתכלות הוליס

בעת  ,שיח שלהם כפי שהםבמתבונן במעשה בני האדם והחוקר  ,פי גישה זו-יום. על-היום

; שלסקי ואריאלי, 2013בהם מניפולציה )אלפרט ושלסקי,  בצעללא ניסיון ל ,התרחשותם הטבעית

לתהליך בהקשר (. שיטת המחקר מאפשרת לנו להשמיע את קולם האישי של הסטודנטים 2016

כנית לימודים שמטרתה ועשויה לסייע בהתאמת תגישה זו , לכן תרבותית-פיתוח כשירות ביןשל 

ים מתרבויות תלמיד, כבוד והכלה של תרבותית, פתיחות, גמישות מחשבתית-לגבש כשירות בין

 (.Zur & Eisikovits, 2015אחרות )

כנית להסבת אקדמאים לקראת תעודה וסטודנטים הלומדים בת 20במחקר השתתפו 

רקע תרבותי ולשוני ולהם  ,ויותר 25בני הם כנית זו ולהוראת עברית כשפה נוספת. הסטודנטים בת

בעלי תואר ראשון ומעלה מתחומי מגוון: ישראל, אתיופיה, הודו, רוסיה, פולין, פרס וצרפת. הם 

לקחו חלק כולם  דעת ועיסוק מגוונים כגון: היסטוריה, תקשורת ומדיה, בלשנות, תיאטרון ותנ"ך.

לורליסטית לשוני בעל תפיסה פ-תרבותי ורב-רב ממלכתי בבית ספרבמרכז הארץ בהתנסות 

המעוגנת בערכים של שוויון זכויות וסובלנות, כבוד לשונות וקבלת השונה ללא תנאים. בית הספר 

, ולומדים בו תלמידים בעלי מגוון רחב של זהויות: ישראלים ותיקים, עולים (א' עד י"ב) גילי-הוא רב

, מובנה ותהליכיבאופן מתוכנן, ההתנסות של כל הסטודנטים כללה  חדשים ומהגרים לא יהודים.

יווי מורה תצפיות, עבודה בקבוצות, כתיבת מערכי שיעור והוראה בכיתה בל :כך שבהתנסות נכללו

 . מאמנת ומדריכה פדגוגית

השתתפו  ,התנסות הרגילהעל הנוסף בשסטודנטים  עשרהנבחרה קבוצה של מתוכם 

תרבותיים. לדוגמה, סיורים -חברתייםמחוץ לכותלי בית הספר בהקשרים קהילתיים, גם בהתנסות 

 מפגשים עם אנשי חינוך ומובילים בקהילה.ו לימודיים בסביבת החיים של התלמידים

קבוצה הסטודנטים: של קבוצות הנתוני המחקר נאספו מתוך שמונה משימות שכתבו שתי 

ר טודנטים שהשתתפו בהתנסות בית ספרית ובאינטראקציות מחוץ לכותלי בית הספס עשרה: א

המשימות כללו תיעוד . סטודנטים שהשתתפו רק בהתנסות בית ספרית עשרה: ב ; קבוצהקבוצה

 נשמרו בתלקיט דיגיטלי.אלה ורפלקציה שכתבו כל הסטודנטים בתום כל התנסות או מפגש ו

 Deardorff, 2006). המודל של דירדורף )על מבוסס ההנתונים נותחו באמצעות ניתוח תוכן 

מתמקד במילים ובתיאורים ניתוח תוכן הוא מעין חלון המאפשר מבט לתוך החוויה הפנימית והוא 

מאפשר  הואוהידע שלהם. זאת ועוד,  התפיסות, הפעולות, הרגשותכמשקפים את  של הסטודנטים

 (.Krippendorff, 2004; 2003והסקת מסקנות תקפות להקשרם הרחב )שקדי,  תיאור של הנתונים

 לאיזה שלבכדי לקבוע את מקטעי התלקיטים כל חוקרת קראה בנפרד  ,וחבשלב הנית

. שמות מתאיםהמקטע , שהותאם להיבטים של הוראה וחינוךתרבותית -במודל לפיתוח כשירות בין

השלבים של המודל נשארו עקביים למודל המקורי: עמדות רצויות; ידע הבנה ומיומנויות; תוצאה 

ה התאמת שופטות ונקבעהנעשתה מהימנות בין רצויה. בשלב השני פנימית רצויה; תוצאה חיצונית 

 .  86%המהימנות עומדת על  המקטעים לשלבי המודל.

הובא ציון בקורס. לאחר שהסטודנטים סיימו את לימודיהם וקיבלו רק  עובדוהנתונים 

לתת מענה יישומי משו לצרכי מחקר אקדמי שמטרתו יהנתונים ש הסטודנטים כילידיעתם של 
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 שמרו בקפידה כללינבמחקר כנית בשנים הבאות. ול המשתתפים בתומדויק לצרכים השונים ש

: שמירה על אנונימיות וחיסיון של המשיבים ושל הנתונים, הימנעות משאלות פוגעניות קהאתיה

 השתתף במחקר או לא. אם לסטודנטים ומתן בחירה ל

תרבותית -כשירות ביןשילוב המודל לפיתוח למחקר עשויה להיות תרומה חשובה ל

מתכשרים להוראה בפרט. המחקר יעשיר את הידע סטודנטים בכלל, ושל של כנית הלימודים ובת

-פיתוח כשירות ביןמתרחשים בקרב סטודנטים בתהליך השינויים על תובנות ועל האקדמי 

תאפשר לגבש זהות מקצועית פלורליסטית הפתוחה למחשבות, לרגשות  כזוכשירות . תרבותית

 ולהתנהגויות השונות מהמוכר, לכבד קבוצות מיעוט ולעצב אקלים של סובלנות ושילוב.   

 ממצאים ודיון

תרבותית המותאם לשפת -כשירות ביןלפיתוח מודל הבהתאם לשלבים של הממצאים יוצגו 

השינויים בתפיסות י הקטגוריות במודל את הממצאים ואת נציג לפ. בכל שלב והחינוך ההוראה

 ספרי והקהילתי.  ובפעולות של הסטודנטים במרחב הכיתתי, הבית

  עמדות רצויות :במודל שלב ראשון

בתיעוד שלוש קטגוריות: סקרנות, פתיחות וכבוד לתרבויות אחרות ולאנשים. שלב זה כולל 

חברתי -תרבותי-גילו סקרנות ועניין ברקע ההיסטורימצאנו כי הם  רפלקציות של כל המשתתפיםבו

של התלמידים, שמרו על ראש פתוח בכל הקשור למנהגים התרבותיים השונים של מסורת ארץ 

 המוצא וכיבדו נורמות התנהגות אחרות וחדשות להם.

 סקרנות 

 קבוצה א

 קל בקשייהצגה על ילד חדש שהגיע לבית הספר ונתב צפולאחר ש תלמידיםהסטודנט פגש את ה

 קליטה ושילוב בכיתה:

הייתי סקרן ללמוד דברים חדשים על התרבות שממנה באו הילדים, התעניינתי לדעת 

איך ילדים מתרבות אחרת מקבלים ילד חדש מארץ אחרת )אריתריאה, אתיופיה, 

שמגיע לבית הספר ולא מכיר את השפה ואת החוקים של בית  ,הפיליפינים ואוקראינה(

האם יעזרו לו וישחקו איתו או  ?הספר ושל החברה. האם הם רגישים למי ששונה מהם

 )ס'( .? אני באמת רוצה לדעת איך הם עושים זאתיתעלמו ממנו ויעשו לו חיים קשים

ללמוד יותר על התרבות האחרת. ורצון הצגה ממחישה סקרנות הבכיתה בעקבות ס' תגובתו של 

 : אותם על האופן שבו מתנהגים ילדים מתרבות אחרת בכיתתו, לכן שאל ס' גילה סקרנות

ינה מקבלים ילדים אאיך בתרבות שלכם לדוגמה, אריתריאה, פיליפינים, אתיופיה ואוקר

חדשים ממדינות אחרות. תלמידים שלא מכירים את השפה ואת כללי ההתנהגות של 

 החדשה.  המדינה

כאשר הגיעה בפעם הראשונה גם א' גילתה סקרנות ורצון להכיר את התרבות של התלמידים 

בית הספר. היא ציפתה למצוא מרחבים צבעוניים וקירות שיספרו לה על המקומות השונים ל

   :והתרבויות השונות שמהן התלמידים הגיעו

הגעתי לבית הספר בפעם הראשונה, הבנתי שהוא בית ספר מיוחד משום שיש בו הרבה 

מאוד תלמידים מכל מיני מקומות בעולם. סקרן אותי לדעת מי הם התלמידים שלומדים 

בבית הספר, מהיכן הגיעו, האם הם שונים מתלמידים ישראלים שאני מכירה, מה מיוחד 
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תרבותיות, -חצר וחיפשתי ביטוי ונראות לרבבהם. הסתובבתי במסדרונות בית הספר וב

 . )א'(לצבעוניות לססגוניות של התלמידים

 :  כתבהמקבוצות אתניות שונות ובכיתתה הם ילדים שהת' הגיעה לבית הספר וגילתה 

תרבותי שיש בו ילדים ממדינות שונות בעולם, -שמחה מאוד שהגעתי ללמד בבית ספר רב

 שיהיה מעניין. )ת'(להכיר תרבויות שונות. אני בטוחה  בשביליזוהי הזדמנות 

 קבוצה ב

על עליית יהודי אתיופיה לישראל. הסטודנט הציג לתלמידים התלמידים  בשיעורי עברית למדו

מסע החילוץ הסודי של יהודי אתיופיה. הוא גילה רגישות, כבוד וסקרנות לדעת שתיאר את סרטון 

 על סיפור חייהם של התלמידים: 

למיד א' הרבה להשתתף למרות שבשיעורים הוא שותק. היו לו תשובות יפות ודאגתי הת

 'נוגע ללב'כמובן להחמיא לו במהלך השיעור ובמיוחד התייחסתי כשהשתמש בצירוף 

]זה[ בתיאור חוויותיו בעקבות הסרט. רציתי לדעת מדוע בחר בצירוף 'נוגע ללב' והאם 

שהיגר מאריתריאה. כתוצאה מהשאלות  משפחתי שלו כתלמיד-קשור לסיפור האישי

והוא כנראה גם הרגיש בטוח בעקבות המחמאות  ,ששאלתי, התלמידים דרבנו אותו לספר

 . )ע'(ו אותם החיילים ושמו אותם באיזה ביתסשלי. הוא סיפר שבמצרים תפ

. תלמידיםייתכן כי הסקרנות של שתי קבוצות הסטודנטים נובעת מהבדלי התרבות בינם לבין ה

בבחירתם של הסטודנטים להשתמש בתיאור הילדים בכינוי הגוף "הם" בא לידי ביטוי ההבדל 

ברצון ללמוד על  מתבטאתהמבדיל אותם מקבוצה החברתית הדומיננטית "אנחנו". הסקרנות 

משפחתי, על סיפור ההגירה לישראל ועל נורמות -על הסיפור האישי ,הגיעו הילדים הןהמדינות מ

שאלות שהתלוו אליו אישי מעמיק חרת. כמו כן הסקרנות עוררה בכיתה דיאלוג אהחיים בתרבות ה

 הקשורות בתרבות האחרת.

  פתיחות

 קבוצה א

 וכתב: ביטא תפיסת עולם של פתיחות כלפי תרבויות אחרותר' הסטודנט 

בכניסה לבית הספר תלוי שלט ועליו כתוב "גם לזרים יש זכויות בארצנו". אהבתי מאוד 

ואני חושב שהוא מתאים לסביבת בית הספר, כי אנחנו צריכים לקבל את את השלט 

הזרים כפי שהם, לא לשנות אותם. לאפשר להם לשמור על התרבות שלהם, על החגים 

שלהם למרות שהם לא יהודים. אני חושב ששלט כזה צריך להיות בכל בית ספר בארץ, 

  .כי בכל בית ספר יש תלמידים זרים, ומגיעות להם זכויות

לשמור על נורמות  נורצובוהוא הביע זאת  לתרבויות ולאנשים מבטאת פתיחות ר'תגובתו של 

מודע לכך הוא : חגים, כללי התנהגות, לבוש ועוד. של התלמידים ארץ המוצאשל תרבות ה

בישראל קיים קונפליקט בין יהודים ללא יהודים, וממשלת ישראל לא מכירה באוכלוסיית ש

שילוב, הבנה, פתיחות והכלה של ביטא רעיונות הוא המהגרים, הפליטים ומבקשי המקלט. כלומר, 

 גילתה פתיחות ביחסה לחוסר הידע של הילדים: אחרת סטודנטית  ללא שיפוט.

בנושא "ארצות בעולם", ואחד הילדים הזכיר את התרבות  טקסטבשיעור עברית קראנו 

באריתריאה וסיפר לנו על הזיכרונות של אבא שלו מבית הספר. זה באמת עניין אותי ואת 

הילדים ואני שאלנו אותו שאלות, הוא לא ידע לענות על הכל, ואמר  .שאר הילדים בכיתה

 )ו'( .שהוא ישאל את אבא שלו ויחזור עם התשובות בשיעור הבא
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 .בתרבות ארץ המוצא שלואת חבריו לכיתה  את הילד לשתףאפשרות לעודד  ו'-הטקסט זימן ל

שואלים שאלות ומתעניינים בחיי בית הספר באריתריאה תלמידים שמעה בסבלנות את שאר ההיא 

בו וישתף  חדש ואף ביקשה להרחיב את הדיאלוג בכיתה בשיעור הבא לאחר שהילד יאסוף מידע

  את האחרים.

 ,Kramsch, 1995הדוגמה המתוארת ברפלקציה של ו' ממחישה את תפיסתו של קרמש )

הוא  (. לפיהם, הטקסטByram, Gribkova & Starkey, 2002ועמיתיו ) םייר( ואת תפיסתם של ב1998

. באמצעות הניסיון שרוכשים התלמידים בקריאה עוצמה לטיפוח הבנה בין תרבויות שונות-כלי רב

ייתכן כי יהיו מסוגלים להתמודד בעתיד עם מצבים  ,הבעת רגשות ועמדותובעיבודו, בשל הטקסט, 

 של קונפליקטים ומתחים.

מסגרת חינוכית בלתי  - ברפלקציה לאחר ביקור ב"אבוגידה" כתבהאחרת סטודנטית 

 ם ילדים ממשפחות מהגרים מאריתריאה. הםייהרובשעות אחר הצפורמלית פרטית שבה לומדים 

 ארץ המוצא:של גרית, אנגלית ותרבות יטלומדים 

במהלך ביקור ב"באבוגידה" גיליתי יוזמה חדשה של מהגרים מאריתריאה. רק שם הבנתי 

עד כמה חשוב למהגרים לשמור על שפת האם כחלק מתרבותם ומסורתם. השפה 

בוגרים. משקפת את המקום שממנו הם באים ואת הקשר שלהם בין הילדים למ

. התרגשתי [שפת ארץ המוצא]"אבוגידה" ילדים לומדים לקרוא, לכתוב ולשיר בטיגרית ב

 '(מ) .לשמוע את הילדים שרים את ההמנון הלאומי של אריתריאה בשפת האם

יחס חיובי כלפי התרבות האריתראית: ההמנון, הסמלים, הדגל, המנהגים והשפה.  חושפיםדבריה 

חשיבות של למידת שפת האם שעשויה החר וכלפי מגלה פתיחות כלפי התרבות של האא יה

 ון של המהגרים לדור השני. שהתקשורת בין הדור הראלחזק את 

תרבותיים חוללו שינוי בעמדות הרצויות של הסטודנטים: -ההתנסות והמפגשים הבין

הם גילו רצון ללמוד ולהבין היבטים שונים של החיים בתרבויות האחרות סקרנות, פתיחות וכבוד. 

שיעורי העברית כשפה נוספת, לא התמקדו רק בהוראת עברית כשפה  כמו: מסורת, חינוך ושפה.

את המודעות  שהגבירוהדומיננטית בחברה הקולטת, אלא היו שיעורים המתווכים בין תרבויות 

 ;Byram, 2009, 2014ד של מתווכי תרבות )יתפקבהם לשונות בין התרבויות, והסטודנטים מילאו 

Alred & Byram, 2002). 

 :מתרבות אחרתתלמידים סטודנטית לא גילתה פתיחות כלפי שבו  ההנה דוגמה למקר

בשיעור בנושא "גיבורים" הצגתי את דמותו של  מרטין לותר קינג. אני הייתי צמודה לתוכן 

השיעור והתעלמתי מהרגשות של הילדים ומהתרבות שממנה באו. אני מבינה שהילדים 

שיתפו פעולה. הם התבצרו כבונקר ולא רצו לדבר על גזענות כעסו, התעצבנו, לא 

ואפליה, כי לדבריהם אנחנו הישראלים לא מכבדים את התרבות שלהם. הנושא היה מאוד 

אישי וחשף מקומות רגישים. הבנתי שאני לא מכירה אותם, לא פתוחה לתרבות שלהם 

 . )י'(ואני בעתיד צריכה להיות יותר רגישה

חשבה שסיפור דמותו של מרטין לותר קינג בהקשר של גזענות ואלימות יעודד את התלמידים   י'

לבטא את דעתם על מציאות ההדרה האישית שבה הם חיים. כלומר, לדבר באופן גלוי על גזענות, 

לא גילתה גמישות, והבינה אך היא ניכור ואלימות שהם חווים כמיעוט אל מול החברה הישראלית. 

 כולתה לכפות את הנושא על התלמידים ולאלץ אותם לשתף פעולה בנושא רגיש ואישי.שאין בי

יהם של שיש פער בין תפיסותיה לבין תפיסותאפשר להסיק מהדברים שכתבה לאחר ההתנסות, 

 ולפעול בדרך אחרת.בתוך עצמה הילדים, ולכן עליה לחולל שינוי 
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להקשרים רחבים של מציאות חיי מקבוצה א נראה כי הסיור בשכונה חשף את הסטודנטים 

חיים בין שתי שפות. האינטראקציה עם סביבת החיים האותנטית , הילדים: חיים בין שני עולמות

בפעולותיה היעדר פתיחות אך לבסוף  עוררה בהם פתיחות להגדיל את שיתוף הידע. י' ביטאה

 תרבותי הרחב.-הצהירה שעליה לפעול אחרת בהקשר הרב

 קבוצה ב

כשאפשרה ביחס לרקע התרבותי וההיסטורי של המשפחה ת הביעה פתיחות ונטיסטודאחת ה

 לתלמידים לספר על מסעם מארץ המוצא לכיוון ישראל:

שכשדיברנו על המסע של יהודי אתיופיה במבצע משה, אפשרתי לתלמידים לספר על 

ההליכה שלהם לארץ ישראל. דיברנו על מחנה פליטים ואז אחד התלמידים סיפר על 

מחנה פליטים שהיה בו כשהיה בן שלוש. הוא סיפר איך כולם היו מתגרדים שם בגלל 

מו ]...[. הייתי רוצה לשמוע ממנו עוד סיפורים יהכינים וכדי לישון הוא היה מטפס על א

למדתי שמול הילדים אם ירצה לשתף אבל נראה אם נוכל להכניס זאת במערך השיעור. 

ים. ראיתי אבל איך ססיפורים שלהם קשים ובלתי נתפהאלה צריך להיות סופר רגישים. ה

כנראה התרגל למציאות הזו וניסיתי לשאוב כוחות  -הילד מדבר בשוויון נפש על הנושא 

 )א'( .מכך שהילד עצמו לא מתרגש מזה או בוכה

נראה כי הסטודנטים גילו סקרנות ופתיחות בשיעור כדי לשוחח עם הילדים על עולמם האישי 

חברתית שלהם שעוצבה במשך -פורי המסע המשקפים את ההיסטוריה המשפחתיתולהקשיב לסי

מארץ המוצא לישראל. הסטודנטים אפשרו לידע החדש על התרבות האחרת להיות חלק  המסע

 מתהליך הלמידה בכיתה תוך קיום דיאלוג עם שאר התלמידים.

 שבדקו( Ponterotto, Utsey & Pedersen,  2006; Weatherford & Spokane, 2013) מחקרים

תרבותיות מצאו כי גילוי של פתיחות -את הפתיחות כגורם אישיותי שמשפיע על תפיסות רב

פיתוח יכולת , ולתרבותיים עשוי להוביל להבנה טובה יותר של מורכבות המציאות-בהקשרים רב

מגוונים.  תרבותיים-המשגה מדויקת יותר ויכולת לנווט בין המרכיבים השונים בהקשרים חברתיים

א' מקבוצה ב "אבל נראה אם נוכל להכניס זאת במערך הסטודנטית ה של דברילעומת זאת, 

בית  םכי הסטודנטים בקבוצה ב מבטאים פתיחות מצומצמת יותר שגבולותיה ה יםהשיעור" מעיד

 הספר, הכיתה והשיעור.

 כבוד 

 קבוצה א

התבקשו להביא הילדים , בכיתתה בתחילת השנה ג' הסטודנטיתבמפגשי היכרות שערכה 

חברי הציגו את החפץ מול כל קשורים לתרבות ארץ המוצא. הילדים ה חפצים אישיםמבתיהם 

 :ג' כך כתבה וסיפרו סיפור שקשור לחפץ.  הקבוצה

התרגשתי לשמוע את הסיפורים האישיים שמאחורי החפצים הקשורים לתרבות שלהם. 

לספר את הסיפור שלו ולהשתתף הילדים התלהבו להראות את החפץ שהביאו מהבית, 

 של החבריםהמגוונים בפעילות. הילדים דיברו בביטחון, הם התעניינו בסיפורים 

שאלו הרגישו בנוח זה עם זה, מהפיליפינים. הם  ,אהימאריתר ,מאתיופיה, מסודן, מרוסיה

  ., זה היה מדהיםשאלות ונתנו משוב זה לזה

פינתה זמן בשיעור היא העובדה שאנשים. ללתרבויות ובמשך השיעור ג' ביטאה כבוד וקבלה 

כבוד מעידה על  ,תהליך ההוראהלנושא חשוב זה , והחליטה שתלמידיםלמסורת התרבותית של ה
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הם הדגישה ברפלקציה ש. כמו כן של הילדים םידע חדש על תרבותרכישת לו תרבותית-רבל

 .חברואחד את הוכיבדו זה לזה  הקשיבו בסבלנות 

 הרובלפיה תרבות פטרנליסטית משקפים תפיסה  "אנחנו"-" והם"שימוש במושגים שייתכן 

לא , כיבדה את ערכי התרבות האחרתג' נראה כי . עם זאת המיעוט נעלה ודומיננטית מתרבות

עמוסות בקונוטציה ותיארה את הפעילות במילים  ניסתה לכפות את ערכי התרבות הדומיננטית

 .'מדהים', 'מגוונים', 'ביטחון', 'התלהבו'חיובית: 

 קבוצה ב

 ים כשכתבה ברפלקציה שלה:תלמידהציגה גישה מכבדת אל מול ה ד'

אני רואה כל אדם כמו שהוא והייתי רוצה לחשוב שאני חיה במדינה שיש בה מהגרים והיא 

מכניסה אורחים ומכבדת אותם כמו שהם ללא קשר לדת שלהם, למקום שממנו מגיעים. 

 בחברה.לכל אחד לכל תרבות יש מקום 

ע, לאום, גבוה לכבד כל אדם באשר הוא ללא שיפוט לפי גז מצהירה על רצוןמגלה שאיפה, וד' 

  דת או צבע.

בין התפיסות החברתיות שבהן נתקל כילד עולה חדש לבין  'בתום יום התנסות השווה א

 כך כתב:, ותרבותי-התפיסות שלו כסטודנט המתנסה בבית ספר רב

כשאני הייתי תלמיד בבית ספר הרגשתי שונה בגלל המראה ובגלל שלא הכרתי את 

החוקים של המקום. היום אני מבין שיש הבדל משמעותי בין האוכלוסיות ואני מכבד את 

 )א'(כולם. 

עם זאת מצאנו הבדלים באופן תפיסות המכבדות את האחר. הסטודנטים משתי הקבוצות הביעו 

התייחסו לאוכלוסיית התלמידים הספציפית . הסטודנטים מקבוצה א צותבין הקבו ביטויי הכבוד

שבכיתתם, תיארו באופן מפורט, מדויק ואותנטי את החוויה בשיעור תוך שהם משלבים ביטויים 

טודנטים מקבוצה ב ביטאו כבוד כתפיסת עולם כללית של של רגש ודינמיות. לעומת זאת, הס

 כיתה.  תלמידים בשר בין ביטויי הכבוד לשוויון גם לקבוצות מיעוט ולא יצרו ק

מעידים על רצונם ועל נכונותם ליצור הזדמנויות  שתי קבוצות הסטודנטים ם שלממצאיה

אלו הם רמזים לתחילתו . תלמידיםלגילויים של פתיחות, כבוד וסקרנות לתרבות ארץ המוצא של ה

מדבריהם זאת ועוד, תרבותית. -של תהליך רכישת מיומנויות ואסטרטגיות לפיתוח כשירות בין

גם התלמידים גילו פתיחות מול חבריהם לכיתה ושיתפו בסיפורים אישיים על הבית, על עולה כי 

וקורנבלום וסטפן   ( Van Geel & Vedder, 2011גיל וודר )-החוקרים ון.  םועל תרבות ם לארץמסע

Corenblum &  Stephan, 2001) )צתומקב מציינים כי הטרוגניות אתנית בכיתה מעודדת תלמידים 

-לעצב תפיסות רבליצור קשר עם חברים מרקע אתני אחר, מיעוט ומהקבוצה הדומיננטית 

אצל יותר מאשר  ,תרבותיים-לשתף פעולה ולחשוף דעות ומחשבות בהקשרים רבתרבותיות, 

 ת כמאיימת.ותרבותי-לתפוס את הרב יםהעלול, בכיתות הומוגניות מבחינה תרבותיתידים תלמ

  .ןנבתוכהן אופי התגובות ובא לידי ביטוי הן בות הבדל בין שתי הקבוצהנוכל לומר כי 

קבוצה א ביטאו הקשרים רחבים יותר של תרבות וחברה, גילו סקרנות למאפיינים הסטודנטים ב

הם החוקים החברתיים ה ומסורות של התרבות האחרת, ביקשו לברר משל שפה, חגים 

יום של -קבוצה ב התמקדו יותר בחיי היוםהסטודנטים בשלה. לעומת זאת  םיהייחודיוהמאפיינים 

 בבית הספר.הקשר הלימודי המצומצם והשגרתי בכיתה והם מתבטאים בשהתלמידים כפי 
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 ידע והבנה :במודלשלב שני 

ציפי, הבנה עמוקה וידע על בלשנות חברתית, ידע תרבותי ספשלב זה כולל ארבע קטגוריות: 

 בתיעוד וברפלקציות של כל המשתתפים מצאנו כי הם מבינים .מודעות עצמית תרבותיתו התרבות

תרבותיות -את המורכבות התרבותית ורצו להרחיב את ידע העולם שלהם על הנורמות החברתיות

 האחרות. 

 רבותי ספציפיידע ת

 קבוצה א

הנושא הראשון שעלה בשלב זה היה הרצון ללמוד על הנורמות ועל המנהגים של תרבות המיעוט. 

בבית  תלמידיםת לאחר המפגש הראשון עם הוסטודנטיאחת ההנה חלק מרפלקציה שכתבה 

 :א, המדגימה את הנושהספר בתחילת שנת הלימודים

את הילדים הזרים הלא יהודים, התביישתי,  בפעם הראשונה שהגעתי לבית הספר ופגשתי

לא ידעתי מה לעשות, איך אני יכולה ללמד את התלמידים שאני לא מכירה את התרבות 

שלהם, את נורמות ההתנהגות שלהם, החלטתי לקרוא על ההיסטוריה שלהם, בעיקר 

ב מאיפה באו. חשוו על המצב במדינה שלהם, אריתריאה וסודאן, כי הם הרוב בבית הספר

היה לי גם לשוחח עם מנהל בית הספר ועם היועצת, כי הם הוסיפו פרטים חדשים על 

תרבות ארץ המוצא של הילדים, כגון יחסים בין גברים לנשים, מעמד האישה, חגים, 

. גיליתי שבתרבויות אפריקניות יש הבדלים מגדריים סמכות הורית ונורמות התנהגות

, ברור אב חזק יותר ממעמד האםה. מעמדו של גדולים יותר בהשוואה לחברה הישראלית

 . )ב'(לי שבמפגש עם ההורים המידע החדש ישפיע על ההתנהלות שלי

. היא מגלה ם של התלמידיםב' ללמוד בצורה מעמיקה על תרבות-כי חשוב ל עולהמן הרפלקציה 

, הספרחברתי על סודן ואריתריאה שהן הקהילות הדומיננטיות בבית -רצון לרכוש ידע תרבותי

מתאמצת ומשקיעה זמן גם באיסוף מידע מגורמים אחרים בבית הספר ומתעניינת בנורמות החיים 

 של הילדים כחלק מקהילה המהגרים האפריקניים. 

סיפור המתאר מפגש בין ילדים ממדינות שונות בכיתה לאחר שיעור שפה שבו קראו 

  ה:ימחשבותאת מהלך השיעור ואת ל' בעולם, תיארה הסטודנטית 

פניתי לתלמידים לשתף אותנו במנהגים בשיעור אחרי שסיימתי לקרוא את הסיפור 

מסורתי שהם נוהגים לאכול האוכל על הסיפר אים יהאריתרהתלמידים  אחדשלהם. 

נג'רה. אמרתי לו שאני מכירה את המאכל הזה כי הוא שייך גם י. הוא סיפר על האבבית

אריתריאה יש יותר בתלמיד אחר אמר כי  בבית.לקהילה האתיופית, ואוכלים אותו אצלי 

, שהיא השפה של האתיופים וגם ם לדבר אמהריתיודעים גרוב התושבים ומשבעים שפות 

גרית. הופתעתי לגלות שיש הרבה משותף בין אריתריאה לאתיופיה, כי לא הכרתי יט

 )ל'( .אים לפני ההתנסות בבית הספריאריתר

מצב של יחסי גומלין חברתיים בין  ל' עודדהבאמצעות הדיאלוג בשיעור על ילדים מסביב לעולם, 

להם לחוש שגם להם יש מה לתרום  הותיקים וחדשים כאחד, ובכך אפשר, כיתהתלמידי ה

אריתריאה ובהעמקת ההבנה על הקשר בין  מידע על תרבותםב חבריהםלהעשיר את באפשרותם ו

 העצמת ,(2004לדעת טטר ) אחרים בין הקבוצות האתניות בכיתה. לאתיופיה ועל הבדלים

תלמידים עולים ומהגרים עשויה להיות כדאית לחדשים ולוותיקים כאחד, ולכן על אנשי החינוך 

 להפיק מיחסי הגומלין, ולחזק את הדיאלוג המשותף בין התרבויות. ניתן לבחון מה 
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 קבוצה ב

ידע שלהם על אודות הרקע ההיסטורי והמורשת של את ההסטודנטים הביעו רצון להעמיק 

 התלמידים:

רובם דנו  .התלמידים די התעניינו בהן ]...[ ,כשחילקתי את המפות העתיקות של ירושלים

אחד עם השני ברוסית בנושא המפה. היה מעניין לשמוע דעה אחרת על אותן המפות, 

ובין הדתות, או שכל  דעה שלא ציפיתי לה, שירושלים מתוארת כמקשרת בין היבשות

יבשת מסמלת דת אחרת הקשורה לירושלים. בסופו של דבר, למדתי איך תלמידים עולים 

 . )ק'(לא ידעתי קודם לכן .ה מתייחסים לירושלים כערך תרבותימרוסי

היעדר ידע על התרבות האחרת והחליטו לנקוט בשל הסטודנטים מקבוצה א הרגישו חוסר נוחות 

בדומה לסטודנטים מקבוצה ב, במידע העולה  ,לא הסתפקו. הם פערי הידעפעולות כדי לגשר על 

המידע החדש שאליו נחשפו נוסף, בבמהלך השיעור מתוך האינטראקציה עם התלמידים. 

תרבותית שלהם מול ההקשרים -תרם לעיצוב התפיסה הרב כנראה קבוצה אהסטודנטים מ

 המשפחתיים של התלמידים. 

 מודעות עצמית תרבותית

 קבוצה א

בקיום דיאלוג קושי  עלול ליצורהתרבות האחרת אודות כיצד חוסר ידע על הממחישה דוגמה  הלןל

תרבותית -בכיתה ועד כמה הכרחי שהמורה יכיר את זהות תלמידיו ומורשתם ויגבש כשירות בין

 : הוראהשתסייע לו בתהליך ה

ליצור דיאלוג אישי, אבל לא יכולתי, האסטרטגיה נכשלה,  הייתההמשימה שלי בשיעור 

. לא היו לי דוגמאות 'גזענות'ו 'אפליה'למושגים " מהשרוול"דוגמאות מציא להכה הייתי צרי

בראש שיכולתי לשלוף. בלית ברירה נתתי דוגמאות לא רלוונטיות לחיי התלמידים, 

ות לצמצום פערים בין מרכז דוגמאות שקשורות לקידום נגישות לנכים ודוגמאות שקשור

לפריפריה. הרגשתי חוסר רגישות מצדי והתלמידים בצדק לא שיתפו פעולה ולא 

 (ח') .התעניינו

ילמדו על תרבות המיעוט בחברה הישראלית, סטודנטים רצוי שהכי  מחזקת את התפיסהדוגמה זו 

המלווים יחזקו את כישוריהם הפדגוגיים ויהיו מסוגלים לשוחח עם התלמידים על נושאים חברתיים 

מתחים לא ממקום של פטרנליזם, עליונות וכוח של תרבות דומיננטית, אלא כדיאלוג ב"גובה ב

 (.2016שניר ושמר, -תרבותי )אגמון-העיניים" של תיווך בין

נציין כי לא מצאנו דוגמה לביטויים של מודעות עצמית תרבותית בקרב סטודנטים מקבוצה 

באלמנטים הטכניים התרכזו קבוצה ב מב. ייתכן כי היעדר ביטויים אלו מעיד על כך שהסטודנטים 

למידה. -תרבותי בתהליך ההוראה-חשיבות להקשר החברתיפחות ייחסו של ניהול השיעור ותוכנו ו

 ו, אלא שילבםבאיסוף מידע מהתלמידים על התרבות ולא הסתפק קבוצה אסטודנטים מלעומתם, 

 קהילתיים תוך תפיסת התלמיד בכיתה כחלק מקהילה רחבה.-גם גורמים משפחתיים ורביוע

  תוצאה פנימית רצויה :במודל שלב שלישי

גמישות והתאמה. בתיעוד אמפתיה, נקודת מבט אתנית יחסית, שלב זה כולל ארבע קטגוריות: 

וברפלקציות של כל המשתתפים מצאנו כי הם גילו אמפתיה ויכולת להבין ולשתף ברגשות אחרים, 

להבין את ההבדלים התרבותיים ביחס של תרבות אחת לאחרת בלי שיפוטיות במונחים של טוב 

 עולם של אנשים מתרבויות אחרות.  ורע, וגמישות לקבל השקפת
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 אמפתיה

 קבוצה א

. היא ראתה את הפגינה אמפתיה כלפי ילדים ממשפחות מהגרים בעת הביקור בבית הנוערמ' 

 הילדים מגיעים מבית הספר, מחבקים את המתנדבים ונכנסים בריצה לבית הנוער: 

המאמר שקראתי והפגישה בבית הנוער היו מעניינים ומרתקים. במאמר שקראתי גיליתי 

ת מהגרים, והיה לי עצוב כאשר אחד הנערים את הדעות והתחושות של נערים ממשפחו

מא שלו לקחה את המתנות שקיבל כדי לקנות יסיפר שבסוף מסיבת יום ההולדת שלו א

ם יחיוהזרים דברים בסיסיים לבית שלהם. במפגש בבית הנוער הבנתי שהמהגרים 

במציאות שלא הכרתי קודם, מציאות קשה ומעוותת. אין לי ספק שהמציאות הזו תשפיע 

 (מ') .בעתיד כשהם יהיו אנשים מבוגריםהילדים  על

שמעצבים קשר אישי עם הילדים, מתנדבים צעירים  בעזרתשבעה ימים בשבוע  פועלבית הנוער 

בתום הלימודים  מגיעים לבית הנועררגשית ואישית ומסייעים להם בלימודים. הילדים בהם ומכים ת

 עזרה בלימודיםמ, חמות רוחותנהנים מאונמצאים בו עד השעות המאוחרות של הלילה. הילדים 

בית הנוער הוא כלי חברתי חשוב ביותר בהתמודדות עם אתגרים חברתיים . פעילויות חברתיותומ

 ובעיקר עם חינוך ושילוב ילדים ממשפחות מהגרים מאריתריאה, סודן ומדינות אחרות. ,מורכבים

מוצא והתרבות המהגרים מתמודדים עם מתחים בין שתי תרבויות: תרבות ארץ ה

המקומית.  הם נדרשים לנהל משא ומתן ולגשר בין הפערים התרבותיים הקשורים לחינוך, לחוויית 

ידי -הילדות ולחיי משפחה. בהקשר זה, בית הנוער מקבל משמעות נוספת במישור החברתי על

קוביץ, זיתרבותיים של מדינת המוצא והחברה הישראלית )אי-תיווך וגישור בין הקודים החברתיים

 (.2002י, טשטרית ומסלוב ;2001ויזל, -לב ;2012

לבטא רגשות של עצב  מ'-נוער גרם לבית ההמפגש הישיר עם הילדים, המתנדבים ומנהל 

של החיים ה לבין מציאות חייבין מציאות המהותי הבינה את ההבדל היא וסולידריות. לראשונה 

השלכות על עתיד החברה הישראלית. יש  בהווהחיי הילדים של שלמציאות סבורה מהגרים. היא ה

    .רגשות פנימיים ומחשבות אישיות על החברה בכלל ועל מהגרים בפרטעורר בה מפגש זה 

 מדגישים כי במסגרת ,( שחקרו את תחום האמפתיה2009ורוזנטל, גת וצור ) (2013קניאל )

על המחנך. לטענתם, מוטלת החינוכית, שבה היחסים אינם שוויוניים, האחריות לגילויי האמפתיה 

תרבותי רצוי שהמורה יפתח קשר אישי וטוב של הקשבה ויפעיל שיקולי דעת מתאימים -בחינוך רב

 תרבותיים.  -להקשרים רב

 שיעור  ,הסטודנטים, מתכשרים להוראת עברית כשפה נוספתאחר שמעו  במפגש

סיפור דף ובו המורה חילקה  .ללא תיווך בעבריתהיה  - אחדה: לל שני חלקים. השיעור כבאמהרית

השני באמהרית, קראה אותו בקול רם מול כל הכיתה, שאלה שאלות והסטודנטים נדרשו לענות. 

המורה הציגה שוב את הסיפור בליווי תמונות להמחשת המילים , ובו בתיווך חזותי ומילולי –

 החשובות להבנת הסיפור. 



 תרבותית בקרב סטודנטים להוראה-פיתוח כשירות בין

53 
 

 ללא תיווך בעברית:הרית התייחס ברפלקציה לחלק הראשון של השיעור באמ 'ס

לעמוד מול הכיתה ולא להראות רגישות  האני לא מבין כלום, זה קשה, איך המורה יכול

, זה באמת מתסכל, אני תא אומרימה ההבנו או לא אם  הלא אכפת לם שלה. לתלמידי

. אני מקווה שאף תלמיד שלי לא ירגיש מנותק בשיעורים של הסיפור לא מבין את ההקשר

 הרבה יותר אמפתי.אהיה שלי, אני מקווה שאני 

 היכולת לבצע את המשימה הלימודית עוררוחוסר ניתוק והחוסר הנוחות, החסך הלשוני, תחושת 

השוואה בין תחושותיו בשיעור לבין תחושת תלמידיו בשיעורים כשהוא בעצמו מלמד.  ס'אצל 

תנסות גרמה לו להבין שהמורה לא יכול להיות מרוכז רק במשימה הלימודית ורק בעצמו, אלא הה

. המורה להוראת שפה נוספת צריך וצריך להיות רגיש ומודע גם לרגשות וליכולות של תלמידי

 לחשוב על שילוב מיומנויות בשיעור כדי להפוך את השפה לנגישה עבור תלמידיו. 

 ברפלקציה שלה לשני החלקים של השיעור:  התייחסהנוספת סטודנטית 

 הקשר עין איתי ולא התייחס הראשון הרגשתי מאוד לא נוח, המורה לא יצרבשיעור ה

 השיעור השני כשהמורה השתמשב ., לא הבנתי את המילים בהקשר של הסיפוריאלי

, יכולתי להשתמש בידע הלשוני בתמונות כדי להמחיש את המילים הרגשתי יותר ממוקדת

ה. ולחבר אותן למילים שאני מכירצלילים חייכתי כי יכולתי לזהות שלי. הרגשתי נוח ו

גרם  ה שאני אבין ]...[. השיעור לי, שחשוב ל תהשני הרגשתי שהמורה שלי דואגחלק ב

הכיר ל כהלי להבין כמה חשוב להיות מודע לצרכים של התלמידים שלי, הבנתי שאני צרי

 ת'() .לידע שלהםלהם וליכולות ש הולהיות רגישאותם 

י כחלק מתהליך ההגירה הוא לא הליך טכני ולא רק עניין של רכישת שפת נוספת או נ  שוֹמעבר ל  

תים בחוויית פיצול בין העולם הפנימי יאלא כולל תמורות נוספות הכרוכות לע ,הרחבת אופקים

קרובות המפגש שמתגלם בשפת המקור לבין העולם החיצוני המתגלם בשפה החדשה. לעיתים 

ים תחושות שהעולם הסובב אותם אינו רלא מובנת עלול לעורר בקרב המהגו עם שפה חדשה

ככל הדרה, כעס או תסכול.  ,לפיכך יכולות להתעורר גם תחושות כמו ניכור .מובן להם

יכולת המתחולל גם שינוי רגשי בשל  ,היכולת להתבטא בשפה החדשהשמתפתחת ומתקדמת 

תרבותית והכרה בערכם של -. פיתוח כשירות ביןבחוויות בשפה החדשה להביע רגשות ולשתף

-תרבותיות ורב-ההיבטים הרגשיים בשיח עשויים לקדם בדרכים רבות את הסובלנות כלפי רב

 ,Dewaele; 2014)טננבאום, לשוניות ואת היכולת להתמודד ביעילות עם השונות במערכת החינוך 

2008). 

קבוצה ב. אנו משערות כי הסטודנטים בלביטויים של אמפתיה בקרב  אותמצאו דוגמנלא 

אמפתיה האינטראקציות הייחודיות מחוץ לכותלי בית הספר עוררו בקרב הסטודנטים מקבוצה א 

למציאות חיים קשה ומורכבת ולמתחים בין  הם נחשפובמפגשים אלו , שכן אל מול התלמידים

בבית הספר. הנצפית שונה מזו האופטימית יותר ה מציאות –תרבות ארץ המוצא לחברה הקולטת 

המפגש הישיר עם הסביבה האותנטית הציפה בהם רגשות של עצב ותסכול ועורר בהם אמפתיה 

עודדה בהם את גילויי  'לומדי אמהרית'לתלמידים. כמו כן, ההתנסות הייחודית שלהם כתלמידים 

 כשפה נוספת.  האמפתיה אל מול התלמידים המתמודדים עם רכישת העברית 
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  מבט אתנית יחסית נקודת

 קבוצה א

 :, כתבה ג'בשכונות במרכז הארץ בהן מתגוררות אוכלוסיות מתרבויות שונותקבות ביקור עב

כאשר ביקרנו בשכונה ראיתי חנויות שונות שבהן מוכרים מוצרים ומזון של קהילות אחרות. 

איות. אני חושבת ינשים אריתרלמשל, חנות בגדים שמוכרים בה שמלות אותנטיות של 

את  השמלות האלה לטקסים. ראיתי גם חנויות של אוכל אתיופי והודי וחנות בשות שהן לו

]...[ הרגשתי  םמתקשרים שם עם המשפחות שלה מהפיליפיניםאינטרנט שהמהגרים 

בשכונה הופתעתי לראות שלרגע שאני נמצאת במקום אחר לגמרי והעיר לא מוכרת לי. 

אמץ ורוצה לשמור על התרבות ועל המסורת שלו שכוללת מנהגים, אוכל כל אחד מת

ולבוש. אני חושבת שיש להם זכות לשמור על התרבות שלהם ולחיות כרצונם. הם לא 

  ., וכך גם בבית הספרחייבים להיות דומים לנו ולחיות כמונו הישראלים

מעוזם המרכזי של מהגרים ממדינות ומתרבויות שונות: סין, הן עוני ו עזובה ןשכונות שבולטים בהה

שהפכו למובלעות קוסמופוליטיות,  ,בשכונות אלה פיליפינים, אמריקה הלטינית ועוד.האפריקה, 

, כגון חלקם מאולתרים ,מנהלות עסקי מסחר פשוטיםההקימו המהגרים קהילות משותפות 

נוי.  חפציכנים של תיקים זולים, חרוזים ומספרות, קיוסקים, חנויות של בגדים משומשים, דו

  ם שפועלים לרווחת המהגריםיבשכונות אלה ניתן גם למצוא את משרדי רוב הארגונים הישראלי

(Schnell, 2007). 

ביחס לתרבות להבין את התרבות האחרת סטודנטית סייע ל הביקור ב"אבוגידה"

לא הכירה . נראה כי ושל קהילות זרותכפי שהיא נראית בשכונה אותנטית של מהגרים הדומיננטית 

 הכיל את השונותכן גילתה יכולת ל-פי-על-אףולא חוותה חוויה דומה.  קודם את החנויות בשכונה

 להמשיך ולשמור על תרבות ארץ המוצא. רצונםמבלי לבטא התנגדות, ביקורת או הסתייגות מ

 קבוצה ב

ישראל". כל אחד מהם לימד בשיעור על תרבותיות במדינת -הסטודנטים לימדו את הנושא "רב

משחק שאלות ממוחשב שסיכם את  לתלמידיםהכינו הם אף המדינה ממנה הוריו הגיעו לארץ, ו

הסטודנטים לחלק לתלמידים מאכל טיפוסי מהתרבות הלימודים בחרו תוכן השיעור. בסוף יום 

 :םומהמסורת המייחדת אות

הצלחנו לעניין את התלמידים בתרבות ארץ המוצא שלנו. למדתי שעלינו לשתף כמה 

שיותר תלמידים כדי לעניין אותם בנושא שלכאורה רחוק מהם. התלמידים שיתפו פעולה, 

הסכימו לטעום מהמאכלים שהגשנו, סיפרו לנו על מאכלים דומים בעדה שלהם, דיברנו 

ו. ]...[ למדתי מהתלמידים כמה דברים, והגענו שוני, והם גם שיחקנועל נקודות דמיון 

לסיפורים ודוגמות שלא חשבתי שנגיע אליהם. אמרתי לתלמידה שהיא גרמה לי לחשוב 

 אחרת.

תרבותית בחברה -הסטודנטים בחרו בפעילות הממוקדת בנושא הקליטה והחוויה האישית הרב

לים. הבחירה נעשתה מתוך הישראלית ממקום של שיתוף ולא ממקום של השוואה או פערים והבד

תרבויות אחרות אודות על הרחיב את הידע שלהם וללהם רצון להזדהות עם התלמידים, להסביר 

-תרבותי, הסטודנטים מרקע רב-המאפיין הרב - . בזכות המכנה המשותףלהם שאינן מוכרות

 תרבות אליה שייכים.התרבותי ביקשו ללמד על 

מקבוצה א שיצאו מגבולות השיעור והכיתה ונחשפו, גם בקטגוריה זו מצאנו כי הסטודנטים 

יחסית.  ניתביטאו נקודת מבט את ,חלקם לראשונה, להקשרים אותנטיים של קהילת המהגרים
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הם הביעו עמדה גלויה על אודות זכותם של המהגרים לשמור על תרבות ועל מסורת ארץ המוצא 

מקבוצה ב שמרו על ההקשר במרחב הציבורי ובמרחב הבית ספרי. לעומתם, הסטודנטים 

ת מנקודת מבט יוהמצומצם של שיעור בכיתה ולא היו מסוגלים לראות את ההבדלים בין התרבו

 רחבה יותר. 

 גמישות

 קבוצה א

שפה בין התלמידים בדיאלוג הייתה לקדם  מהמטרותאחת  ,עת ההתנסויות בבית הספרב

הוא בשיעור שכל תלמיד יביא תמונה הקשורה לאירוע משפחתי.  שביק ר' הסטודנטהעברית. 

כדי לאפשר לכל התלמידים לדבר ולהציג את האירוע המשפחתי  קבוצותחילק את הכיתה ל

לשאול , אפשר לתלמידים מע את הסיפורים האישייםעבר בין הקבוצות וש ר'. בתמונההמוצג 

על תרבויות המוצא. אחת התלמידות כולם לידע חדש שאלות על הסיפור ששמעו, וכך נחשפו 

כתב ברפלקציה כי ילדה זו לא אוהבת ר'  שהביאה תמונה לכיתה לא הצליחה לספר את סיפורה.

 גילה גמישות ועזר לה: לכתוב ולהתבטא בכיתה. הוא 

שבת לידי, הזמנתי אותה לשבתמונה. סיפור את הרצתה לספר בשיעור התלמידה ק' לא 

על סבא שלה שעלה לארץ סיפרה היא נה שהביאה. שאלתי אותה שאלות על התמו

 המשפחה התמוטטהוכתוצאה מכך לפני שהיא חגגה את בת המצווה שלה, רוסיה ומת מ

המשפחה לסבא, לתרבות הקשר דיברנו על . פי המסורת המשפחתית-ולא חגגו לה על

 ולשמירה על המסורת. הרגשתי שזו הייתה הפעם הראשונה שמישהו מבית הספר מתעניין

משפחתי של הילדה. בעקבות השיחה המשיכה לכתוב, הביעה רגשות -ברקע התרבותי

 '(ר) .של פרידה וגם סיפרה את הסיפור לחברי הקבוצה

לקושי של התלמידה ו התרבות האחרת ות שלבלמורכגילה גמישות והבנה נראה שהסטודנט 

יצר קשר אישי עם התלמידה ועודד אותה להציג את הסיפור המשפחתי  ואה. להציג מול כל הכיתה

 שעניין גם אותו.  

 הסטודנטים: כשרת הנה דוגמה לאופן שבו ידע על התרבות האחרת עשוי להשפיע על תהליך ה

ורכישת ידע וניסיון אקדמי בהוראה בכיתה, אני מבין הרצאות קריאת מאמרים, בעקבות 

הלימודים בעבר, לפני  .בות אחרת לבין ילדים ישראליםשיש מתחים בין ילדים מתר

ילדים מתרבויות אחרות, אך כיום אחרת מול לפעול כה מכללה, לא חשבתי שאני צריב

דרך ההוראה כדי שהמסגרת החינוכית תוכל להיות  שצריך להתאים אתאני מבינה 

 )א'( .מגשרת בין התרבויות ואולי גם לצמצם את הפערים ביניהן

מביעה  ,רכישת ידע תאורטי, התנסות בהוראה ומפגשים עם תלמידים מתרבויות שונותבעקבות 

תהליך של  . היא כותבת מפורשות כי עברהתלמידיםהבנה למציאות החיים המורכבת של ה א'

חינוכית. כיום, לאחר שהיא מכירה טוב יותר את מאפייני התרבות ה-ה הפדגוגיתתשינוי בתפיס

, להציע דרכי הוראה מתאימות יותר ופעולות של תלמידיה את עולמם האחרת היא מסוגלת לדמיין

 לשילובם בחברה הישראלית.

-לשוניות ורב-כיתות ומסגרות חינוך רב קיימות בה, המאה העשרים ואחתשל במציאות 

תרבותיות, השפה הופכת מרכזית בתהליך ההוראה והיא יכולה לפתוח או לסגור דלתות. תלמידים 

 השעברית אינה שפת אימם עלולים להיות בעמדת נחיתות, אם תהליך ההוראה לא מלווה בפדגוגי

בתחום  משלל תלמידים,מציבים ללהיות מודעים לדרישות הלשוניות שהם חייבים מורים  .המתאימ

יות השפה באופן ושתלמידים ירכשו את אופנאינם יכולים לצפות  הםאוצר המילים ויכולות השיח. 
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, כך שהתלמידים יהיו מסוגלים להשתמש בשפה מקרי, אלא יש ללמד אותם באופן מסודר ומתוכנן

 (.Love, 2010; Porto, 2013) ם, חברתיים ותרבותיים מגווניםיבהקשרים אישי

 קבוצה ב

ת וסטודנטיאחת הנורמות תרבותיות שונות בכיתה. ויכולת הכלה של הסטודנטים גילו גמישות 

 גילתה גמישות בתכני השיעור כשלימדה תלמיד ערבי: 

]קבוצת[ לתת לו חומרי קריאה הקרובים לו ולעולמו. הוא שיחק באופן פעיל ב]צריך[ 

וגם על הקלאסיקו. גם הבאתי לו ספרים פועל רהט. כך קראנו כתבה על כדורגל ה

ללימוד עברית מהמגזר הערבי. חלק מחומרי הקריאה הוא מאוד אהב. ברגע שהחומר 

לעזוב את  ש]צריך[ מיידאז הבנתי , משעמם אותו הוא מסתכל לצדדים ומאבד עניין

 . )מ'(וזה לא עבד הדברים המשעממים מבחינתו. רציתי למשל לקרוא אתו כתבות בעיתון

ברקע חרו לשיעור ובזכות ידע קודם הבינה את יגילתה גמישות כשהתלמידים א אחרת  ודנטיתסט

 :התנהגותםהמקור לו

כמה תלמידות איחרו מאוד להיכנס לכיתה. התברר שהלכו להתקלח מכיוון שהשיעור 

הקודם היה שיעור התעמלות. זו דוגמה מצוינת להבדלי התרבות. בחברה ממנה באו זה 

לאחר שיעורי ספורט ויש לכך זמן, ואילו אצלנו בבית הספר לא מקובל, מקובל להתקלח 

לכן אין זמן מיוחד במערכת למקלחת, אבל הן בכל זאת בחרו לעשות זאת. דוגמה מצוינת 

כים לקחת בחשבון, להבדלי תרבות שיכולים ליצור בעיות משמעת. דבר שאנחנו צרי

 )ב'( להבין ולהסביר.

מוכיחים כי כל הסטודנטים גילו גמישות ויכולת להבין את רגשותיו השלב השלישי במודל ממצאי 

ביטוייה של קבוצה ב התמקדו תרבותית. עם זאת מצאנו כי -של האחר ולהכיל את המורכבות הבין

-קבוצה א ראו את התלמידים בהקשר הקהילתי ,ספרי בלבד. לעומת זאת הביתהלימודי בהקשר 

, יאות החיים המורכבת מחוץ לכותלי בית הספראמפתיה אל מול מצחברתי שלהם וביטאו 

התלמידים מתרבות שילוב מיומנויות בשיעור כדי להפוך את השפה לנגישה עבור מחשבות על 

 והצעות לשילובם בחברה הישראלית.  תאחר

  אקטיביזם - הת רצוייחיצונ התוצא :במודל שלב רביעי

 קבוצה א

ן הספר לבי להידוק הקשר בין ביתהנובע מתוך אחריות , אקטיביזם, קטגוריה אחתשלב זה כולל 

בתיעוד וברפלקציות של שבעה  .מיעוטהקהילות התרבותיות השונות ולשילוב חברתי של קבוצות 

 משתתפים מצאנו כי הם פעלו ויזמו פרויקטים משותפים להידוק הקשר עם ההורים תוך דגש על

התלמידים, עם מהשכונה הוזמנו למפגש עם  ונציגים פעיליםתלמידים הורי ההיבטים תרבותיים. 

על מורכבות השכונה ועל יחד מורי בית הספר. הם קיימו מעגלי שיח כדי ללמוד עם הסטודנטים ו

 בשכונה. המאפיינים התרבותיים ייחודיים של הקהילות 
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 : ב' בעקבות מעגלי השיח כתבה הסטודנטית

הילדים שאני רוצה לתעד אנשים שונים מתרבויות שונות, תמונות אמרתי להורים של 

וסיפורים על קיר בית הספר, וכך נחשוף את היופי שבתרבויות השונות בשכונה ואת 

המיוחד שבכל מורשת. ההורים אהבו את הרעיון ואמרו שהוא משלב בתוך גם אלמנטים 

ל תרבויות חדשות. של שפה, של נראות התרבות על קירות בית הספר וגם למידה ע

בשלב הראשון אספתי את הפרטים האישיים של ההורים כדי ליצור איתם קשר ולקבל 

מידע מהם. בשלב השני כל ילד קיבל משימה אותה הוא צריך להכין יחד עם בני 

המשפחה. המטרה הייתה לאסוף סיפורים ותמונות שימחישו את המורשת המשפחתית. 

ו את הסיפור. כעת אני ננות, שיתפו פעולה ובעזרתי כתבההורים התייעצו איתי, שלחו תמו

כולנו  .תרבותי בבית הספר-ויחד עם הילדים אנחנו בונים את הקיר הרב ,בשלב השלישי

 '(ב) .נרגשים מאוד

אישיים, -תרבותי חדש עבור אנשי החינוך, פתחו ערוצי תקשורת בין-מעגלי השיח היוו מפגש בין

ודדו את הסטודנטים לפעול לקידום הם ע, הסטודנטים וההורים. תלמידיםחיוביים וחדשים בין ה

 תרבותית ולחשוב ביצירתיות על שילוב בין התרבויות בבית הספר. -הנראות הרב

ועיצבו אותו  ,בדגל ארץ המוצאו ההורים והילדים יחד יצרו סיפור קצר מלווה בתמונות

בביתו כשהוא מחזיק את התוצר להיות חלק מהפרויקט "אנחנו והעולם". בתמונה הילד מצולם 

 המשפחתי שלהם:

 

 

והילדים עבדו יחד בפרויקט "אנחנו והעולם" ויצרו תצוגה על גבי קיר מרכזי ברחבת ' בת הסטודנטי

 בית הספר ובו התוצרים המשפחתיים. 

 

 

 

הוסיפה  'בשתי התמונות ממחישות שלבים בתהליך בניית התצוגה בפרויקט "אנחנו והעולם". 

 וכתבה ברפלקציה:

ד להבין שזהו בית ספר יכנס לבית הספר ויראה את הקיר יוכל מייאני מקווה שכל מי שי

 המכבד את כל התרבויות.
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"ההמנון שלי". על קיר בית הספר נתלו המנונים  - הנה תמונה שממחישה פרויקט משותף אחר

 בבית הספר. בשפות שונות של מדינות שונות שכתבו יחד הורים וילדים

 

 הורי התלמידים: עבור עברית לכיתת אולפן  הקמתיוזמה אחרת בעקבות מעגלי השיח הייתה 

שאני רוצה ליזום ולהשפיע על תחום השפה העברית. דיברתי עם אחד ההורים  החלטתי

המובילים בבית הספר, הצעתי לפתוח קבוצת אולפן עברית להורים ביום ובזמן שנוח 

הורים נרשמו לקבוצה, וכבר קיימנו שני שיעורים.  12 ]...[. ובאמת ורהלהם, ואני אהיה המ

כשאני פוגשת את הילדים אני  .פעולה ואומרים תודה םההורים לומדים ברצינות, משתפי

י מהעובדה שיש הופתעת]...[  מוסרת להם דרישת שלום מההורים שלמדו אצלי בערב

האתיופית. המידע הזה חשוב מאוד, ורים שמדברים כמה שפות למשל אלה מהקהילה ה

ולכן הוא לא יכול להישאר רק בכיתת האולפן, אלא אני צריכה לחשוף אותו גם בפני 

מורים ותלמידים של בית הספר. בסוף השיעור של האולפן יצרתי יחד עם ההורים טבלה 

 )'ו) .ובה שם ההורה והשפות שהוא מדבר. כך קל יותר למורים ליצור קשר עם ההורים

של אנשי החינוך לפעול ושל בית הספר  םהדוגמאות משקפות תפיסה פדגוגית לפיה ביכולת

ולשמש גשר בין ערכי תרבות ארץ המוצא לבין ערכי תרבות החברה הקולטת. כלומר, בתי הספר 

בד בבד עם תהליך למידה של ערכים חדשים  ,יכולים לקדם נראות והבנה של ערכי המשפחה

ננטי. ייתכן כי בדרך זו המורים, הילדים וההורים עשויים לקבל ונורמות של הרוב הדומי

 (.Wells, 2009מחוץ לכותלי בית הספר )הקיימת פרספקטיבה חדשה על המציאות החיצונית, זו 

נציין כי לא נמצאו בקרב קבוצה ב דוגמאות לתוצאה חיצונית רצויה של אקטיביזם. 

כתוצאה בקרב סטודנטים מקבוצה א ח מעידים כי שלב האקטיביזם החברתי התפתהממצאים 

מחוץ לכותלי בית הספר. המפגש עם ההורים, הפעילים מפגש עם ההטרוגניות האתנית מ

פעולה חשיבה מעמיקה על לו את הסטודנטים ליצירתיות ודדם עוהחברתיים ואנשי חינוך אחרי

 לקידום שילוב התרבות האחרת.

 סיכום

בקרב שתי קבוצות תרבותית -של כשירות ביןפיתוח תהליך התפיסות והעמדות באת זה בחן  מחקר

מחוץ גם אחת חוותה התנסות קבוצה רק אך  ,כנית להוראת עבריתובתשל מתכשרים להוראה 

. נזכיר כשירות זו גיבשהמן הקבוצות ת כל אח המיד ואיזבנוסף בחן המחקר ב לכותלי בית הספר.

 יםגם מעורב בהתנסות בית ספרית והיושהשתתפו סטודנטים  מנתה עשרהקבוצה א כי 

סטודנטים  מנתה עשרהב קבוצה  ;חברתיות מחוץ לכותלי בית הספר-באינטראקציות פדגוגיות

 שהשתתפו רק בהתנסות בית ספרית.

(  Deardorff, 2006תרבותיות של דירדורף )-במחקר זה התאמנו את מודל הכשירות הבין

ספרי  ופעולות הסטודנטים במרחב הכיתתי, הביתלשפה של הכשרת מורים תוך בחינת תפיסות 

 . והקהילתי



 תרבותית בקרב סטודנטים להוראה-פיתוח כשירות בין

59 
 

בזירה  תלמידיםבפני אנשי חינוך ומתכשרים להוראה העובדים עם הניצב האתגר העיקרי 

תרבותיים ולמצוא פתרונות חינוכיים יעילים -תרבותית הוא להבין את ההבדלים הסוציו-הבין

תרבותית. רכישת -תח כשירות ביןדים. לשם כך נדרש בתהליך ההכשרה לפתלמיוהולמים ל

היא ביטוי לאינטראקציה בין מרכיבים רגשיים, קוגניטיביים והתנהגותיים, שהסטודנטים הכשירות 

המסייעים להם לפתח תודעה  ,למידה, התנסות הוראה ומפגשים עם הקהילהכדי מפתחים תוך 

של מתווכי תרבות  אותם במיומנויותמציידים חברתית, להבין את הקשר בין הוראה לתרבות ו

(Broido, 2004; Hare Landa, Odòna-Holm & Shi, 2017; Siwatu & Starker, 2010.) 

אצל  (עמדותתפיסות ושלושת השלבים הראשונים של המודל מצאנו תגובות ) בחינתב

קשור בהיכרות ובהתנסות מוקדמת של יכול להיות הסבר לעובדה זו שתי קבוצות הסטודנטים. 

כנית להוראת עברית עם שפות אחרות, תרבויות אחרות ותלמידים ממדינות והסטודנטים בת

ישראל, אחרות. כמו כן, עובדה זו קשורה גם במאפייני המשתתפים כבעלי זהות אתנית מגוונת: 

אתיופיה, הודו, רוסיה, פולין, פרס וצרפת שבחרו במקצוע ההוראה. זאת ועוד, העובדה שתחום 

תוך התייחסות נת מפגשים עם טקסטים על תרבויות אחרות מזמ ,הדעת הוא השפה העברית

 תרבותית. -לסוגיות תרבותיות, אזרחיות, היסטוריות ומתן תשומת לב ליכולת תקשורת בין

באופן ישיר  וקבוצה א שנפגשהסטודנטים מהקבוצות. שתי בין זאת נמצאו הבדלים  עם

, חוו חוויות ייחודיות ת של הילדיםי אמצעי עם ההטרוגניות האתנית בסביבת החיים האותנטיתובל

ואופי התגובה  ,לתובנות עמוקות יותר והגיע ,ידע חדש בהקשרים תרבותיים רחבים יותר ווצבר

בא לידי ביטוי בתכנון וביצוע שיעורים המשלבים תכנים של תרבות ו היה מעשי ודינמי יותרם השל

הילדים לשתף בסיפורים אישיים על חפצים שהביאו מהבית. כמו כן,  שלם בעידודארץ המוצא ו

  יחד עם ההורים ועם הילדים העצימו הסטודנטים את תרבות ארץ המוצא במרחב הבית ספרי. 

קבוצה מ סטודנטיםשלב הרביעי מצאנו תגובות )תפיסות ופעולות( רק בקרב בחינת הב

שלושת השלבים הראשונים לבין וצות ובין שתי הקב. ממצא זה מעיד על ההבדל המהותי בין א

 השלב האחרון של המודל. 

גילינו כי רוב התגובות )תפיסות ופעולות( של , ההבדל בין שתי הקבוצותלעניין עוד 

נכתבו בעקבות הפעילויות המגוונות והמפגשים  תרבותית של הסטודנטים מקבוצה א-כשירות בין

 סטודנטיםהשל  התגובותמבדיקת , לעומת זאת אישיים מחוץ לכותלי בית הספר.-הישירים והבין

בניצוצות של תהליך רק ניתן להבחין  ,תרבותיות-שלא התנסו בפעילויות חברתיות ב בקבוצה

ד על התרבות האחרת של התלמידים, תרבותית. הסטודנטים הביעו רצון ללמו-הבניית כשירות בין

משקפת למידה שלהם לא -גילו עמדות חיוביות לתרבות האחר ולשפתו, אך עדיין תפיסת ההוראה

 חברתיים. -הקשרים תרבותייםראייה רחבת היקף ומתן ביטוי משמעותי ל

קהילתיות -האינטראקציות החברתיותנראה כי החידוש, הלמידה החווייתית והייחודיות של 

 ותרמהתרבותית -תפקיד חשוב בעיצוב הכשירות הבין המילא ,לכותלי בית הספר מחוץ

משמעותית להתנסות המסורתית בבית הספר. בעקבות חשיפתם למציאות החיים האותנטית 

 ,הכבודמתן העצימו הסטודנטים את יכולות  ,תרבותיים של התלמידים-ולהיבטים חברתיים

 הסקרנות, הידע והאמפתיה אל מול תלמידים והורים מתרבויות אחרות. 

והעשרת הידע על התרבויות האחרות השפיעה גם על תכנון  זאת ועוד, הלמידה החווייתית

לתרבות הילדים,  בשיעור בכיתה. נראה כי הם התאימו את תכני הלימוד הסטודנטיםההוראה של 
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במחלוקת שבדרך כלל נמענים מלדון בהם, והיו רגישים  להעלות לדיון נושאים שנוייםהם העזו 

 ומכילים מתוך מודעות לצרכים הייחודיים של התלמידים.

 מעבר להתנסות בין כותלי ביתשהן לפיכך, חשוב לזמן למתכשרים להוראה פעילויות 

הספר: שיחות ודיאלוג בלתי אמצעיים עם הסביבה, עם פעילים חברתיים, עם מובילי מסגרות 

כל זאת כדי לעודד תוצאה חיצונית רצויה של  –חינוך אחרות, עם ההורים ועם שאר חברי הקהילה 

 חינוכי. -אקטיביזם חברתי

מצאנו כי : לעניין ההבדל בין שלושת השלבים הראשונים לבין השלב האחרון של המודל

סטודנטים ביטאו תגובות  שבעהביטוי לשלב הרביעי, ובקבוצה א רק  לא היה כללבקבוצה ב 

שלושת השלבים הראשונים ממוקדים ברגש, בידע ובתפיסות, המשקפות שלב זה במודל. נראה כי 

ואילו השלב הרביעי מדגיש את הפעולה ואת היוזמה. השלב הרביעי הוא מורכב יותר גם בשל 

מחוץ לכותלי הכיתה ובית הספר והוא כולל קיום קשרים הדוקים יותר בין אל שהוא יוצא העובדה 

לבין המשפחות והקהילה והעלאת רמת המודעות של הסטודנטים לחשיבות  תלמידיםהמחנכים וה

 אישית המורכבת עם ההורים מקבוצת המיעוט של התרבות האחרת.-התקשורת הבין

הפיתוח המקצועי עדיין נמצאים בתהליך תי הקבוצות משייתכן כי הסטודנטים זאת ועוד, 

לשלב הרביעי של זקוקים להתנסויות ולהזדמנויות נוספות כדי להגיע ועיצוב הזהות שלהם והם 

 חברתי. האקטיביזם ה

 ,בפרט כניות להוראת שפות נוספותוובפיתוח ת בכלל בתהליך הכשרת המוריםלפיכך, 

, תוך הדגשת רכיבים מעשיים והפעלתיים תרבותית-יש מקום להדגיש את פיתוח הכשירות הבין

פתוחים למחשבות, לרגשות, לאמונות ולהתנהגויות שיהיו מורים בהכשרת  תסייעמפני שהיא 

לצמצום פערים תוך יפעלו שונות מהמוכר להם, מודעים לחשיבות של שילוב בין קבוצות בחברה, 

 ;2016שניר ושמר, -אגמון) חברתית ויחס של כבוד כלפי קבוצות מיעוט-רגשית גילוי מחויבות

Malewski, et al., 2012 Fantini, 2007; Wächter, 2003; Stephan & Stephan, 2013; Deardorff, 

2011).  

תרבותית. תפיסה -לכשירות ביןנדרשים בתחומי הדעת השונים המחנכים  כללדעתנו, 

 ,Deardorff, 2009; Garner, 2008; Spring, 2006; Byramאחרים ) םבקרב חוקרי משתקפתדומה 

 תפיסות דינמיות והטרוגניות שללעצב  :( המאמינים כי תפקיד אנשי החינוך הוא2014 ,2009

תרבות; לתת מענה להתנהגויות הכוללות עמדות ואמונות ערכיות; לשלב בין היבטים רגשיים, 

ם של למידה; להתמקד בתרבות הדומיננטית אך גם בתרבויות אחרות; התנהגותיים וקוגניטיביי

להכיר בחשיבות האמפתיה, הפתיחות והגמישות ולהדגיש לא רק את הממד האישי, אלא גם את 

 הקשרים שלו אל האחר.

 מגבלות המחקר

של סטודנטים אוכלוסייה מצומצמת לקחה חלק מחקר כיוון שבמ לא ברורים גבולות ההכללה

בהתבוננות  לא ניתן להכליל על מקומות אחרים.לכן במכללה אחת במרכז הארץ והלומדים 

לעתיד, חשוב יהיה לתכנן מחקר שיגדיל את מהימנות ממצאי המחקר הנוכחי ויבחן את תפיסות 

עבודתם תוך התאמת הצהרותיהם לפעולות על גם באמצעות תצפיות  יהםופעולותהסטודנטים 

הלכה למעשה בבית הספר וגם באמצעות מבדקי עמדות לפני ואחרי המחקר. כמו כן, רצוי לבחון 

המורים. מחקרים כאלה יכולים להוות  יהם שלפעולותאודות את נקודת מבטם של התלמידים על 

 והיישומי.השלמה למחקר המוצע ולספק נדבך נוסף וחשוב לגוף הידע התאורטי 
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